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D AT O S  D E  S E L E C C I Ó N  Y  E S P E C I F I C A C I Ó N
 

Tipo genérico

Material resistente al fuego, base yeso, aplicado por aspersión(SFRM), diseñado para protección
contra fuego de acero estructural. Está formulado para cumplir los requisitos de fuerza de
adherencia establecidos en el código de construcción IBC enumerado en la “Sección de Edificios
de Gran Altura” para edificios de hasta 22.9 m (75 pies).

 

Descripción

Densidad para uso comercial de 15 pcf (240 kg/m3), diseñado para ser aplicado directamente
sobre columnas y vigas de acero, losa-acero, muros, techos, cubiertas, azoteas, pisos y superficies
de concreto prefabricadas. Está probado y certificado para la protección contra incendio en
intervalos de hasta 4 horas. Southwest Type 5GP es una marca registrada de Southwest
Fireproofing Products Company.

 

Características

• Fórmula cementicia rentable y duradera
• No flamable
• Acepta el uso de Accelerator A-20 para un secado rápido y mejor desempeño (opcional)
• Libre de asbestos – cumple con las regulaciones EPA y OSHA
• Libre de lanas minerales – sin desprendimiento de fibras
• Libre de estirenos – sin gases tóxicos de descomposición
• Rentable – Se ajusta presupuesto de proyecto
• Flexibilidad en diseño, cuenta con más de 100 diseños UL

 
Color Café claro no uniforme

 
Acabado Texturizado

 

Imprimar con

No es necesario ni se recomienda. Si se especifica un primario o hay acero con un primario
previamente aplicado, este debe cumplir con el criterio mínimo de fuerza de adhesión establecidos
por UL. El sellador tipo A/D TC-55 se usa como agente primario/adherente para cumplir con
este requisito, si llega a ser necesario. El Southwest Type DK3 debe utilizarse como agente
primario/adherente en cubiertas celulares y azoteas de acuerdo con los requisitos de diseño UL.
Consulte al Servicio Técnico para más información. Los materiales contra fuego de Southwest no
promueven ni previenen la corrosión. La protección contra fuego no debe considerarse parte del
sistema de protección anticorrosión.

 
Espesor de la

aplicación
1/2" - 5/8" (12.7 - 15.9 mm) en capa inicial

 

Limitaciones
No se utilice para exposición directa a la intemperie, uso exterior permanente o uso rudo, que
sobrepasen los ciclos de construcción normales. No se recomienda para su uso como cemento
refractario o en lugares donde las temperaturas operativas excedan los 93°C (200°F).

 

Capas de acabado Generalmente no es necesario. Para ambientes corrosivos consulte a Servicio Técnico de
Carboline para elegir el recubrimiento adecuado para el ambiente de operación.

S U S T R AT O S  Y  P R E PA R A C I Ó N  D E  L A  S U P E R F I C I E
 

General

Antes de la aplicación, todos los sustratos deben estar limpios y secos, libres de residuos sueltos,
suciedad, aceite, grasa, condensación o cualquier otra sustancia que pueda afectar la adherencia.
Póngase en contacto con el Servicio Técnico de Carboline para obtener mayor información. La
aplicación en la parte inferior de cubiertas de las plataformas, debe hacerse sólo después de
que se haya terminado todos los trabajos de construcción del techo y haya terminado todo el
tráfico en la misma. Si se aplica en sistemas de cubiertas flexibles, es necesario utilizar Southwest
Type DK3. Asegúrese de que todo el trabajo en la cubierta esté terminado y impermeabilizado
antes de comenzar la instalación de la protección contra fuego. El tráfico en la azotea se limitará
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S U S T R AT O S  Y  P R E PA R A C I Ó N  D E  L A  S U P E R F I C I E
 

al mantenimiento después de que se haya aplicado y curado la protección contra fuego. No se
aplicará protección contra fuego antes de finalizar el trabajo de concreto en la cubierta.

 

Acero galvanizado

Antes de la aplicación, todos los sustratos deben estar limpios y libres de cualquier residuo,
suciedad, aceite, grasa, condensación o cualquier otra sustancia que afecte la adherencia. Ciertos
diseños pueden requerir sujeción mecánica o la aplicación de Southwest Type DK3. Consulte al
Servicio Técnico Carboline para mayor información.

 

Cubiertas de acero
pintadas o con

imprimador

Aplique sobre cubiertas pintadas o de acero con capa de primario previa, solamente si así
lo permite el diseño UL. De lo contrario, deberá colocar malla de metal galvanizado sobre la
superficie y asegurarse que todo este de acuerdo con los requerimientos UL, previo a la aplicación
de Southwest Type 5GP.

 
Viguetas de acero

pintadas o con
imprimador

Los joists previamente pintados, no requieren adherente, malla o dispositivos de sujeción. Es
aceptable aplicar directamente a los joists.

 

Acero estructural
imprimado/ con

primario

El acero estructural pintado/con capa de primario generalmente no es aceptada por UL como
sustrato aceptable para los SFRM, a no ser que el recubrimiento primario se incluya en la prueba
contra fuego o este enlistado UL para las aplicaciones de SFRM en acero estructural. UL ha
establecido condiciones que deben cumplirse para la aplicación en acero estructural pintado o con
para de primario, incluyendo: criterios mínimos de fuerza de adherencia; límites dimensionales
para piezas estructurales; uso de agentes adherentes como el sellador A/D Tipo TC-55; uso de
malla metálica galvanizada para proporcionar adherencia o el uso de acotamientos mecánicos
de tiras de metal, pernos o discos de acero. Consulte el diseño de UL referido en el Directorio de
Resistencia Al Fuego, Volumen 1, para más detalles. Contacte al Servicio Técnico Carboline antes
de aplicar en acro estructural pintado o con capa de primario.

D AT O S  D E  D E S E M P E Ñ O
 

Método de prueba Resultados
 
Puede obtener las hojas de desempeño del producto, contacte con su representante local de Carboline o con el Servicio Técnico
de Carboline. Todos los datos de las pruebas se generaron en condiciones controladas de laboratorio y pueden exceder los
valores mínimos recomendados por Carboline. Los resultados reales en el campo pueden variar dependiendo de las condiciones
del campo y de los métodos de aplicación.

M E Z C L A D O  Y  D I L U C I Ó N
 

Mezcladora

1. Utilice una mezcladora de mortero de uso rudo, con capacidad mínima de 12-16 pies cúbicos
(340-453 litros), con rotación de 40 rpm y aspas de hule que puedan "raspar" los lados y el fondo
de la mezcladora.
2. Utilice mezcladora de alimentación continua. Contacte a Servicio Técnico Carboline para más
recomendaciones. Las densidades pueden variar al usar este tipo de equipo de mezclado.

 

Mezclado

Siempre mezcle con agua potable limpia. La mezcladora deberá mantenerse limpia y libre de
residuos de mezclas anteriores ya que se puede causar fijación prematura del producto. Se
recomienda mezclar 2 bolsas a la vez aproximadamente 1.5 minutos a 40 rpm. No mezcle en
exceso. El volumen de material no debe rebasar la barra central de la mezcladora. Use 10-11
galones de agua (37.8-41.6 litros) por bolsa de 50 lb. (22.7 kg). Agregue primero el agua a la
mezcladora, con las aspas detenidas, encender la mezcladora y agregar el material al agua para
comenzar el mezclado.
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M E Z C L A D O  Y  D I L U C I Ó N
 

Densidad Para informes y recomendaciones para lograr la densidad y rendimiento adecuados, contacte al
representante local de Carboline o al Servicio Técnico de Carboline.

G U Í A S  S O B R E  E Q U I P O  D E  A P L I C A C I Ó N
 
A continuación, se enumeran las guías generales de equipamiento para la aplicación de este producto. Es posible que las
condiciones del lugar de trabajo requieran que se modifiquen estas guías para lograr los resultados deseados.

 

Bomba

Este material se puede aplicar con una amplia variedad de bombas de pistón, estátor-rotor o tipo
Squeeze, diseñadas para materiales de concreto y yeso incluidos los siguientes:
Essick - modelo# FM9/FM5E (Rotor Estator/2L4)
Putzmeister - modelo# S5EV(Rotor Estator/2L6)
Hy-Flex - modelo# HZ-30E(Rotor Estator/2L6)
Hy-Flex - modelo# H320E (Pistón)
Strong Mfg. - modelo# Spraymate 60 (Rotor Estator/2L6)
Airtech - modelo# Swinger (Pistón)
Mayco - modelo# PF30 (Pistón Dual)
Thomsen - modelo# PTV 700 (Pistón Dual)
Graco - modelo# F340e (Pistón)
Graco - modelo# F800e (Pistón Dual)
 
El kit Marvel debe retirarse de las bombas de pistón.

 

Válvulas esféricas Las válvulas de esfera se deben colocar en el distribuidor (manifold) y al final de la manguera de
recirculación, esto para facilitar la limpieza de la bomba y/o las mangueras.

 

Manguera de material

Utilice una manguera de 15 a 25 pies (4.5 -7.6 m) de 2" (5,08 cm) D.I. de 7.6 mm (3") o mayor. A
continuación, con un adaptador de 406 mm (16 pulg.) con un D.I. de 1-1/2" (38,1 mm) para una
manguera de 15,2 m (50'). Luego adapte la manguera final a 1-1/4" (31,8 mm) a un diametro de
25'(7.62 m). Luego ajuste a 25 mm (1 pulg.) para una manguera flexible de 4,6 m a 6,1 m (15' a
20').
 
Todas las conexiones deben ser cónicas.

 

Columna reguladora Utilizar tubos de aluminio de D.I. de 2" (50.8 mm) de conexión externa rápida. Los codos deben ser
de D.I. de 2" (50.8 mm) y tramos mínimos de 36" (0,9 m).

 

Boquilla / Pistola Utilice una boquilla para pastas o cemento de D.I. de 25 mm (1 pulg.) como mínimo, con válvulas
de paro y pivote.

 
Tamaño del orificio y

guardas
Boquillas de "soplado" de D.I. de 9/16 a 5/8” (9.5 mm - 15.9 mm) (mini protectores opcionales)

 

Compresor El compresor o bomba debe ser capaz de mantener una presión de salida de 30 psi (206 kPa)
como mínimo y de 9 a 11 pcm en la boquilla.

 
Línea de aire Utilice una manguera de D.I. de 5/8" (15,9 mm) con resistencia mínima de 100 psi (689 kPa).
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P R O C E D I M I E N T O S  D E  A P L I C A C I Ó N
 

General

La primera capa puede aplicarse a un espesor de hasta 5/8 (15.9 mm). Cada capa subsecuente
puede aplicarse a un espesor de hasta 3/4" (19 mm). En caso de requerir mayor espesor, es
necesario esperar a que la capa anterior se estabilice antes de aplicar las capas siguientes. Si
la capa anterior ha secado, es necesario humedecer con agua la superficie antes de aplicar la
siguiente capa. Se puede añadir Accelerator A-20 para reducir el tiempo de secado y aumentar el
desempeño (paso opcional). Consulte los procedimientos de aplicación de Southwest Type 5GP
para instrucciones detalladas. Cuando se requiera una capa adicional, aplique Southwest Type
DK3 a todas las cubiertas celulares y azoteas si lo indica el diseño UL. Para obtener instrucciones
completas de aplicación, consulte el Manual de Aplicación de Productos Southwest.

 

Pruebas en el campo

Haga pruebas de espesor y densidad de conformidad con los códigos AWCI Technical Manual
12-A -Standard Practice for the Testing and Inspection of Field Applied Sprayed Fire-Resistive
Materials, an Annotated Guide- (Práctica estándar para el ensayo y la inspección de materiales
contra fuego aplicados in situ, por aspersión, una guía detallada) y la ASTM E605 -Standard
Test Methods for Thickness and Density of Sprayed Fire-Resistive Materials Applied to Structural
Members- (Métodos de ensayo estándar para el espesor y la densidad de materiales contraf fuego
aplicados por aspersión en elementos estructurales) o bien el código aplicable en tu país.

 
Acabado Normalmente deja un acabado rugoso.

C O N D I C I O N E S  D E  A P L I C A C I Ó N
 

Condición Material Superficie Ambiente Humedad
Mínima 4°C (39°F) 4°C (39°F) 4°C (39°F) 0%
Máxima 38°C (100°F) 52°C (126°F) 43°C (109°F) 95%

 
Las temperaturas de ambiente y del sustrato deben mantenerse 24 horas antes, durante y 24 horas después de la aplicación.
Los productos base yeso son susceptibles al agua y por lo tanto deben protegerse. Contacte al equipo Técnico de Carboline para
recomendaciones adicionales.

P R O G R A M A  D E  C U R A D O
 

Temp. de la superficie Seco para aplicar otra capa
25°C (77°F) 4 Horas

 
Los tiempos para aplicar una capa adicional varían debido a las condiciones ambientales y el aire. Es aceptable el uso de
Accelerator A-20 para reducir el tiempo de secado y aumentar el desempeño (paso opcional).
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P R U E B A  /  C E R T I F I C A C I Ó N  /  L I S TA D O
 

Underwriters
Laboratories, Inc.

Probado de acuerdo a la ASTM E119/UL 263 en Underwriter’s Laboratories, Inc. y listado por UL
en los siguientes diseños (en negrita los más comunes):
Piso/Techo Protegidos :
D739, D788 (Con y Sin Restricciones)
Diseños adicionales: A702, D701, D703, D704, D705, D706, D708, D709, D710, D711, D712,
D715, D716, D722, D723, D725, D726, D727, D728, D729, D730, D740, D742, D743, D744, D745,
D746, D747, D748, D750, D751, D752, D753, D754, D756, D758, F817, F818
Piso/Techo sin Proteger:
D949 (Con y Sin Restricciones)
Diseños Adicionales: D905, D907, D909, D910, D916, D917, D920, F906
Piso/Azotea de Concreto:
J718 (Con y Sin Restricciones)
Diseños Adicionales: G701, G702, G703, J701, J704, J705, J706, J709, J919, J957, J966
Vigas/Joists:
N791, S740 (Con y Sin Restricciones)
Diseños Adicionales: N401, N404, N706, N708, N732, N736, N754, N756, N791, S701, S702,
S715, S739
Cubierta/techo protegido:
P741 (Controlado/Sin Controlar)
Diseños Adicionales: P675, P676, P701, P708, P709, P710, P711, P714, P717, R705
Azotea/techo Sin Proteger:
P921 (Controlado)
Diseños Adicionales: P901, P902, P907, P919, P920, P923, P937
Ensamble de Muro Metálico:
U703 (Con y Sin Restricciones)
Columnas:
X771, Y725
Diseños Adicionales: X527, X701, X704, X722, X723, X772, X751, X752, X808, X813, X819, X820,
X821, X822, Z805, Z806, Z807, Z810

 

Ciudad de New York
MEA No. 55-04-M Vol. II (Muros)
MEA No. 56-04-M Vol. II (Vigas y Piso/Azotea)
MEA No. 409-02-M Vol. III (Columnas y Azotea/Techo)

L I M P I E Z A  Y  S E G U R I D A D
 

Limpieza

La bomba, la mezcladora y las mangueras deben limpiarse con agua potable. Se deben pasar
esponjas por el interior de las mangueras para remover cualquier material que quede en ellas. La
sobeaspersión debe limpiarse de inmediato con agua potable limpia ya que una vez curada, es
difícil de remover y puede requerir astillado o raspado para eliminarla.

 

Seguridad
Lea y siga todas las precauciones de la ficha técnica de este producto y su hoja de seguridad
(SDS). Tenga las precauciones de seguridad profesionales habituales. Use ventilación adecuada.
Mantenga los recipientes cerrados cuando no esten en uso.

 

Niebla por aspersión
Se deben proteger las superficies adyacentes contra daños y sobreaspersión. Los materiales
contra fuego aplicados por aspersión pueden ser difíciles de eliminar de las superficies y pueden
causar daños a los acabados arquitectónicos.

 

Ventilación Cuando se utilice en lugares cerrados, debe haber buena circulación de aire durante y después de
la aplicación y hasta que el producto esté seco.
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E M PA Q U E ,  M A N E J O  Y  A L M A C E N A M I E N T O
 

Envasado Sacos de 50 lb. (22.7 kg)
 

Vida de
almacenamiento

12 meses

 

Almacenamiento

Almacene en interiores, en un ambiente seco entre
0°C - 52°C (32°F - 125°F)
 
El material debe mantenerse seco, de lo contrario puede aglutinarse.

 
Peso de envío
(Aproximado)

50 lb. (22.7 kg)

G A R A N T Í A
A nuestro leal saber y entender, los datos técnicos aquí contenidos son verdaderos y exactos en la fecha de publicación y
están sujetos a cambios sin previo aviso. El usuario debe ponerse en contacto con Carboline para verificar su exactitud antes
de especificar o realizar un pedido. No se ofrece ni se da a entender ninguna garantía de exactitud. Carboline garantiza que
nuestros productos están libres de defectos de fabricación de acuerdo con los procedimientos de control de calidad aplicables
de Carboline. ESTA GARANTÍA NO ES VÁLIDA CUANDO EL PRODUCTO NO HA SIDO: (1) APLICADO DE ACUERDO
CON LAS ESPECIFICACIONES DE CARBOLINE, Y/O (2) ALMACENADO, CURADO Y UTILIZADO DE FORMA ADECUADA
EN CONDICIONES NORMALES DE FUNCIONAMIENTO. Carboline no asume ninguna responsabilidad por el rendimiento,
desempeño, lesiones o daños resultantes del uso del producto. Si se determina que este producto no funciona según lo
especificado en la inspección realizada por un representante de Carboline durante el período de garantía, la única obligación de
Carboline, si la hubiera, es reemplazar el producto o productos de Carboline que se demuestre que son defectuosos o reembolsar
el precio de compra de los mismos, a opción exclusiva de Carboline. Carboline no será responsable de ninguna otra pérdida
o daño. Esta garantía excluye (1) la mano de obra y los costes de mano de obra para la aplicación o retirada de cualquier
producto, y (2) cualquier daño incidental o consecuente, ya sea basado en el incumplimiento de la garantía expresa o implícita,
negligencia, responsabilidad estricta o cualquier otra teoría legal. CARBOLINE NO OFRECE NINGUNA OTRA GARANTÍA DE
NINGÚN TIPO, EXPRESA O IMPLÍCITA, ESTATUTARIA, POR APLICACIÓN DE LA LEY O DE OTRO TIPO, INCLUIDAS LAS DE
COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO. Todas las marcas comerciales mencionadas anteriormente
son propiedad de Carboline International Corporation, a menos que se indique lo contrario. El texto completo de esta Hoja de
datos del producto, así como los documentos derivados de ella, se han redactado en inglés y, a efectos legales, prevalecerá la
versión inglesa.


